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KOMISIJAS LĒMUMS
(1997. gada 1. augusts)

par dažiem aizsardzības pasākumiem attiecībā uz dažiem dzīvnieku izcelsmes produktiem, izņemot
zvejniecības produktus, kuru izcelsme ir Madagaskarā

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(97/517/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1990. gada 10. decembra Direktīvu
90/675/EEK, ar ko nosaka principus, kuri reglamentē veteri-
nāro pārbaužu organizēšanu produktiem, ko ieved Kopienā no
trešām valstīm (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu
96/43/EK (2), un jo īpaši tās 19. pantu,

tā kā Kopienas pārbaudes Madagaskarā atklāja nopietnus
trūkumus attiecībā uz infrastruktūru un higiēnu gaļas ražošanas
uzņēmumos un to, ka nav pietiekamu garantiju attiecībā uz
kompetento iestāžu veikto pārbaužu efektivitāti; tā kā atklājās
nopietni trūkumi Madagaskaras dzīvnieku veselības pārvaldībā
un tas, ka netiek piemēroti Kopienas noteikumi; tā kā var tikt
apdraudēta sabiedrības veselības aizsardzība attiecībā uz dzīv-
nieku izcelsmes produktu, izņemot zvejniecības produktu,
ražošanu un apstrādi šajā valstī;

tā kā dzīvnieku izcelsmes produktu, izņemot zvejniecības
produktu, importu no Madagaskaras nedrīkst atļaut tik ilgi, līdz
iespējams garantēt, ka risks vairs nepastāv;

tā kā šo lēmumu pārskatīs līdz 1997. gada 30. novembrim;

tā kā šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās
veterinārijas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Šis lēmums attiecas uz dzīvnieku izcelsmes produktiem,
izņemot zvejniecības produktus, kuru izcelsme ir Madagaskarā.

2. pants

Neskarot Komisijas Lēmumu 97/516/EK (3), dalībvalstis aizliedz
dzīvnieku izcelsmes produktu importu.

Tomēr sūtījumus, kas izvesti no Madagaskaras pirms šā
lēmuma stāšanās spēkā un ko uzrāda Kopienas pārbaudes
postenim importēšanai līdz 1997. gada 15. augustam, pakļauj
atkārtoti noteiktai fiziskai pārbaudei un, attiecīgā gadījumā,
mikrobioloģiskai pārbaudei, jo īpaši Bacillus anthracis un Clostri-
dium chauvoei noteikšanai.

3. pants

Šo lēmumu pārskatīs līdz 1997. gada 30. novembrim.

4. pants

Dalībvalstis maina savus tirdzniecībā piemērojamos pasākumus,
lai tos saskaņotu ar šo lēmumu. Dalībvalstis par to tūlīt informē
Komisiju.

5. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 1997. gada 1. augustā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Franz FISCHLER
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